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See the notice on TED website

314756-2026 - Competition
Poland – Antiseptics and disinfectants – DOSTAWY PREPARATÓW DO DEZYNFEKCJI
OJ S 88/2026 07/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Szpital Kliniczny im. ks. Anny Mazowieckiej
Email: zam.pub@szpitalkarowa.pl
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Health

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: DOSTAWY PREPARATÓW DO DEZYNFEKCJI
Description: Przedmiotem zamówienia jest zakup i sukcesywne dostawy preparatów do 
dezynfekcji i pielęgnacji ran zgodnie z zamówieniami częściowymi Zamawiającego. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w formularzu asortymentowo-
cenowym stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ.
Procedure identifier: e6bad3b1-ad3f-41d1-ac88-f4cf65ff03cc
Internal identifier: 01/05/26
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 33631600 Antiseptics and disinfectants

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ul. Karowa 2  
Town: Warszawa
Postcode: 00-315
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 120 170,00 PLN

2.1.4.  General information
Additional information: Zamawiający informuje Wykonawców, że jest zobowiązany do 
bezpośredniego stosowania rozporządzenia 833/2014 Rady UE, które stanowi, że „Zakazuje 
się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji 
objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 
1, 3, ust. 6 lit. a) - e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 
lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 
2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/314756-2026
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udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z 
siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności 
bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających 
w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w 
tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia.” Na potwierdzenie powyższych okoliczności Wykonawca 
składa wraz z ofertą oświadczenie, którego wzór stanowi załącznik do SWZ W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oświadczenie, o którym 
mowa powyżej składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Przesłanki te dotyczą: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art.
108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d 
Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa 
w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz.835)
Assets being administered by liquidator: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez 
likwidatora lub sąd. Dokumenty, które należy złożyć w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia: JEDZ, odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Postawa 
wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Dokumenty, które należy 
złożyć w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia: JEDZ, oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Business activities are suspended: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności. 
Dokumenty, które należy złożyć w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia: JEDZ, odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej
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Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z 
podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 
Dokumenty, które należy złożyć w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia: JEDZ, odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej.
Corruption: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. 
Dokumenty, które należy złożyć w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia: JEDZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego. 
Gospodarczej.
Fraud: Podstawy wykluczenia wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp. Dokumenty, które 
należy złożyć w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia: JEDZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego. Karnego. Gospodarczej.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zostały 
ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 
15czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. Dokumenty, które 
należy złożyć w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia: JEDZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Insolvency: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie 
w jakim dotyczy ona otwarcia likwidacji wykonawcy. Dokumenty, które należy złożyć w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia: JEDZ, 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Grounds relating to the payment of taxes or social security contributions : Podstawy 
wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą 
one podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne. Dokumenty, 
które należy złożyć w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia: JEDZ, oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Dokumenty, które należy złożyć w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia: 
JEDZ, oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Podstawy wykluczenia 
wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. – o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. Dokumenty, które należy złożyć w celu 
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wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia: JEDZ, 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Money laundering or terrorist financing: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego. Dokumenty, które należy złożyć w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia: JEDZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Przesłanka wykluczenia wskazana w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstw terrorystycznych lub 
przestępstw związanych z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstw o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Dokumenty, które 
należy złożyć w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia: JEDZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Participation in a criminal organisation: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. 
Dokumenty, które należy złożyć w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia: JEDZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Arrangement with creditors: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona układu z wierzycielami. Dokumenty, które należy złożyć 
w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia: 
JEDZ, odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej.
Bankruptcy: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie 
w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. Dokumenty, które należy złożyć w celu wykazania 
braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia: JEDZ, odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji informacji o 
Działalności Gospodarczej.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: DOSTAWY PREPARATÓW DO DEZYNFEKCJI
Description: Przedmiotem zamówienia jest zakup i sukcesywne dostawy preparatów do 
dezynfekcji i pielęgnacji ran zgodnie z zamówieniami częściowymi Zamawiającego. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w formularzu asortymentowo-
cenowym stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ.
Internal identifier: 01/05/26

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 33631600 Antiseptics and disinfectants

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 12 Months

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 120 170,00 PLN

5.1.6.  General information
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Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Opis kryterium selekcji: 1. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy zgodnie z art. 112 ust. 2 pkt 2 Ustawy Pzp spełniają warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej. Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, iż posiada zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub zezwolenie na 
wytwarzanie produktów leczniczych (w przypadku producenta) zgodnie z wymogami ustawy z 
dnia 6 września 2001 r. Prawo Farmaceutyczne (t.j Dz. U. z 2025 r., poz. 750 ze zm.). 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 1) na potwierdzenie 
spełnienia warunku udziału w postępowaniu a) aktualne zezwolenie na prowadzenie hurtowni 
farmaceutycznej lub aktualne zezwolenie na wytwarzanie produktów leczniczych (w przypadku 
producenta) zgodne z wymogami ustawy z dnia 6 września 2001 Prawo Farmaceutyczne

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://szpitalkarowa.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://szpitalkarowa.ezamawiajacy.pl
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 09/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: https://szpitalkarowa.ezamawiajacy.pl
Additional information: 1. Wykonawca będzie związany ofertą 90 dni tj. do dnia 6 września 
2026 r. 2. Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia. Niezwłocznie po otwarciu na 
stronie prowadzonego postępowania zostanie zamieszczona informacja z otwarcia ofert.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

https://szpitalkarowa.ezamawiajacy.pl
https://szpitalkarowa.ezamawiajacy.pl
https://szpitalkarowa.ezamawiajacy.pl
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5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwołań
Information about review deadlines: Odwołujący przekazuje zamawiającemu kopię odwołania 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż powyższe wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Szpital Kliniczny im. ks. Anny Mazowieckiej
Registration number: 5252094598
Department: DZIAŁ ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH
Postal address: ul. Karowa 2
Town: Warszawa
Postcode: 00-315
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: DZIAŁ ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH
Email: zam.pub@szpitalkarowa.pl
Telephone: +48225966460
Internet address: https://www.szpitalkarowa.pl
Information exchange endpoint (URL): https://szpitalkarowa.ezamawiajacy.pl
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwołań
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: Sekretariat Biura Odwołań
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48224587801

mailto:zam.pub@szpitalkarowa.pl
https://www.szpitalkarowa.pl
https://szpitalkarowa.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Fax: +48224587800
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 3ae9e0c4-6012-40fd-8369-b802f4f3a427  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 05/05/2026 13:22:27 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 314756-2026
OJ S issue number: 88/2026
Publication date: 07/05/2026

https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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